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TOURISM

Hemingway Fishing Tournament Generates High Expectations
By FranciscoMENÉNDEZ

Trade Fair, which was attended by a large number of tour
operators, travel agents and airline representatives from
the U.S.
The Commodore said that it provided an opportunity
to showcase Cuba’s excellently preserved marine life
and beautiful bays, coves and beaches and the potential
for boating they provided.
He added that Cuba could in the near future become
one the Caribbean’s most important sailing destinations.
He referred to the need however, to enhance the
infrastructure and staff training for those working at ports
and attended to visiting anglers with differing levels of
competitiveness and seamanship.
For the past 16 years the Commodore has
represented the International Game Fishing
Association (IGFA), a body with very close ties to the
both the tournament and Cuban sailing generally.
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Excitement about the 66th Ernest Hemingway
International Marlin Fishing Tournament, to run between
June 13 and 18, continues to mount and, as the opening
date approaches, almost one hundred boats have
confirmed their participation.
José Miguel Díaz Escrich, Commodore of the Ernest
Hemingway International Sailing Club, has expressed his
optimism about this year´s competition, an event first
held in 1950, during the lifetime of the North American
Nobel Prize for Literature winning author.
Diaz Escrich is of the opinion that this will be a good
opportunity for recreational boating with the presence
of, in addition to the usual participants, a further 87
boats from the U.S. alone.
Thought to be the longest running fishing
tournament in the world, it will be held one month after
the 36th edition of the FITCuba International Tourism

Located in the Marina of the same name in west Havana,
the Hemingway Club that had only 28 associates -- only
one of which was from the U.S. -- from 10 countries back in
1998, now a total of 2,173 from 65 nations, more than one
thousand of which are North American.
It has been announced that the 66th Ernest
Hemingway International Marlin Fishing Tournament
will include, amongst others, Italian, Spanish, British
French and for the first time Angolan anglers.

We are more than a travel magazine...
Cubaplus is available
in 134 point of sales
located in hotels in
Havana and Varadero,
at International Airports
and Holguin's Telecorreos
as well as in the bookstores
of Casa de las Americas.

www.cubaplusmagazine.com

To subscribe please contact :
Gerencia editorial Prensa Latina
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Caribbean Summit Promotes Unity
PHOTO: Courtesy of Cubadebate

By NuriemDE ARMAS

The VII Summit of Caribbean States (AEC in Spanish)in
Havana seeks ways to unite the regional countries.
The president of the Chair of Caribbean Studies at the
University of Havana, Antonio Romero, told The Havana
Reporter that, even though there are diverse currents
flowing within the AEC, this Summit plans to focus on
agreements and accords with which they all have identified.
According to Romero the Caribbean regional block
has been experiencing, for a little less than five years, a
revitalization process with the objective that the meeting in
Cuba would give a boost to endeavors to reach agreement
on common issues of interest to the 25 member nations
and those that are affiliates.
The AEC emerged in July 1994 and its founding charter
describes its fundamental purpose as a consultation and
consensus body for all the countries and territories that
make up the Greater Caribbean, to include not only islands
but all those sharing the geographical zone.

The professor explained that since its foundation the
group has identified four priority areas to be addressed
in the search for consultation and consensus: trade,
tourism, transport and disaster risk reduction.
He said that there is a contemporaneous dynamic
and dialectic inter-relation between these four areas
of AEC work, because tourism forms a fundamental
element of the economic structure of many member
states and is a sector highly vulnerable to the effects of
climate change.
He said that in this regard there have been
development strategies in the sector that are inconsistent
with environmental protection.
The academic also pointed out that marine and air
transport – essential to boost trade between Caribbean
nations – is still a serious problem to be solved in the
region, ranking amongst the most serious limitations
that have been historically identified.
There was, he said, a generally low level of trade within
the Caribbean, because considerable bilateral exchange
dynamics have come into play, a situation he said is
partially due to the regional weakness of transport.
Similarly, he stressed that all proposed transport
and leisure industry strategies must allow for the
environmental impact of such developments and the
negative effect that climate change has on the Caribbean,
which obviously affects progress in these sectors.
Regarding the origin of the AEC, Romero recalled

that the organization has faced difficulties that can be
traced back to the middle of the last decade, amongst
which he mentioned factors associated with structural
heterogeneity in development models and the political
vision of its various members.
The expert explained that the Caribbean encompasses
big states such as Mexico, Venezuela and Colombia and
micro-states such as Dominica, Antigua and Barbuda
and St Vicent y la Grenadines, which leads to notable
differences regarding their international insertion.
He emphasized that different trade and commercial
partner models live side by side and that the differing
models of development reflected the ideological
diversity amongst members.
All of which, he said, when added to the rise of neoliberalism in many nations towards the end of the 1990’s
and in the early 2000’s, was reflected in the stunted
dynamism of the AEC during this time.
This has led to member governments granting
lower priority, in terms of foreign policy perspectives, to
their AEC commitments and a failure by some to ratify
important accords.
This in turn resulted in a lower AEC profile and a loss
of interest by member states in the future of the block,
but Romero confirmed that today a noticeable change
in the dynamic is perceptible, which is why the VII
Summit would endeavor to become a milestone for the
preservation of a Latin American outlook in the region.

Cuba-U.S. Relations Facing New Challenges
Held in Havana on May 16 last, the third
meeting of the Cuba-United States
Bilateral Commission allowed both sides
to agree on a series of actions to advance
the process of normalizing relations over
the coming months.
Amongst the areas identified by the
two countries for steps to be taken in
are health, agriculture, the environment
and meteorology, the fight against drug
trafficking and oil-spill pollution responses.
The Cuban delegation, led by
Josefina Vidal, the Foreign Affairs
Ministry’s director general for the United
States and that of the U.S., led by State
Department advisor Ambassador Kristie
Kenney, agreed a series of high level
meetings on both sides in the health and
agriculture sectors.
Vidal outlined during a press
conference to review the meeting that
further expert meetings in the fields
of hydrology, the environment, law
enforcement and compliance and the

battle against both people and drug
trafficking would also be held.
Both sides agreed during the session
to culminate the negotiations with the
signing of new accords relating to the
aforementioned sectors and others such
as meteorology, seismology, protected
land areas, search and rescue and
responses to the contamination caused
by the dumping of oil in the Gulf of Mexico
and the Florida Straits.
Vidal said that they also had proposed
over the coming months on intellectual –
including industrial – property, an issue of
great interest to the Cuban side in terms
of brand and patent protection.
The meeting, which came after those
held in Havana in September 2015 and
the following November in Washington,
included a review by the delegations
of progress made and results achieved
over the past six months on agreements
signed at the previous meetings.
The Foreign Affairs Ministry official
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By MarthaANDRÉS

said that there had been an increase
in the number of official and high level
visits in both directions and in technical
and expert meetings. There had also
been a rise in the number of bilateral
instruments, including those relating to
the re-establishment of regular flights and
postal services.
She stressed however that such
advance did not apply to the economic
front because the economic, commercial
and financial Blockade imposed on Cuba
by Washington for more than fifty years
remained fully in force.
This is why the host delegation again
reiterated their insistence that the lifting

.

.

of this punitive and unilateral sanction
was a priority for the normalization of
bilateral ties because it continued to
affect the Cuban people and the links
between the Island, the United States and
third countries.
A day after the Bilateral Commission
meeting, Cuban and U.S. authorities held
the second round of talks between law
compliance and enforcement agencies
from the neighboring nations.
According to a note from the Cuban
Foreign Office, the two sides agreed on
the importance of cooperation and the
development of bilateral instruments in
this area.

.
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Progress in Havana Colombian Peace
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By José GabrielMARTÍNEZ

The March deadline agreed last December
for attaining peace in Colombia came
and went.
Substantial progress however was
made during the month of May in the
peace talks between the Colombian
government and the FARC-EP delegations,
underway in Havana since 2012.
Those trying to bring an end to the
armed conflict dating back more than 50
years that has left some 300,000 people
dead, signed two major agreements which
seems to bring a definitive peace closer.
At Havana’s Convention Center On

May 12, the two sides announced a
special agreement that, if approved
by the Colombian Congress, would on
signing lend legal guarantees to the
peace agreement.
The new accord is based on a series
of complementary institutional and
democratic mechanisms that ensure a “fast
and safe” passage for the process, the two
delegations said in the joint declaration.
These mechanisms include the
constitutional rights of governments to
peace as outlined in Article No.3 of the
1949 Geneva Convention concerning

humanitarian international law, which
stipulates the rules to be complied with by
the parties involved in armed conflicts.
If passed, the agreement would ensure
a legal framework for everything agreed in
Havana, and put an end to the conflict by
making the building of a stable and lasting
peace in Colombia possible.
After its possible approval, the new
instrument would allow Colombian
President Juan Manuel Santos to sign and
announce the final agreement reached
and to ensure that its terms are respected
in due time in order to prevent a similar
conflict from taking place again.
Both the government and the rebel
forces have called the agreement a boost
for the peace talks and a way towards
attaining a definite bilateral ceasefire and
the laying down of arms by the guerrilla
forces. These two controversial points are
still being discussed in Havana.
The two sides consider the agreement
signed on May 15 a big step forward.
President Santos called it “historical
agreement” that permits to get minors out
of the war.
When
announcing
the
text,
representatives from the two sides said the
agreement fully protects young people’s
human rights, including their safety and
access to education, health and a dignified

life and will prevent them from getting
involved in the armed conflict again.
Similarly, it plans to design a
comprehensive program to benefit
children and young people who left the
guerilla forces over the past few months,
with the objective of giving them an active
participation in their communities.
Upon signing the agreement, the
FARC-EP committed to stop recruiting
people under 18 years old, to provide the
information available on those who have
left their camps, and coordinate their
leaving according to the plan.
Meanwhile,
the
Colombian
government is working with international
organizations such as UNICEF and the
Carter Center, among others, to create
a commission to guarantee that their
reintegration into society is as effective
as possible.
The involvement of international
organizations is also manifested in the
mechanisms agreed to guarantee legal
protection for the final deal.
In the eyes of the world this provides
a statutory basis for the process that the
two parties have been developing to bring
peace about.
The end of this process seems closer
thanks to the significant process made
in May.

Gay Pride Festivities In Cuba
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By DanielURBINO

Havana and the neighboring province of Matanzas were
the centers for the parades, gala performances and debate
in this year more participatory ninth Cuban Campaign
against Homophobia and Transphobia.
The activities began on May 10 with the central theme:
discrimination based on sexual orientation and gender
identity in the workplace.
The objective is to generate a dialogue that contributes
interesting approaches to the social inclusion of people
with non-heterosexual orientation, said the campaign’s
general coordinator Manuel Vázquez.
These topics were debated on the basis of

experiences in Cuba and other countries, he told The
Havana Reporter.
Public policies, legislation and inclusive legal
practices for the LGBTI community at workplaces, sexual
rights activism, and gay marriage were amongst the
issues addressed by experts and activists.
The Cuban conga against homophobia was again
one of the activities that attracted most attention during
the campaign.
This year’s parade covered a longer route from the
area known as La Piragua along the Malecón Avenue
(sea wall drive) to the Pabellón Cuba exhibition site on

23rd Avenue, one of the busiest in the capital.
The University Students’ Federation provided the
music for the conga that featured multicolor flags,
posters and activists singing together.
Many people got involved in the campaign to raise
awareness of a person’s right to free sexual orientation
and gender identity, the director of the National Center
of Sexual Education, Mariela Castro, said.
She commented that the current context in Cuba
shows that social awareness has increased, and so has
the political will, concerning the battles for the rights
of the gay, lesbian, bisexual, transgender and intersex
community.
Castro stressed that “the Cuban people are ready
to continue to make progress on these comprehensive
issues of justice and social equality.
In a call for faster legislative answers Castro added
that the 7th Congress of the Cuban Communist Party
held April 16-19 had advocated for the right to sexual
orientation and gender identity.
The traditional campaign gala night was held on
May 13, with performances by internationally renowned
artists such as Spanish singer Marta Sánchez, her first
performance in Cuba.
The Acosta Danza Dance Company, the ChileanArgentinean band Los Quintanas, Cuban singers Cucú
Diamantes and Juana Bacallao, the Camerata Romeu
Chamber Music Ensemble, Mano a Mano Choir, the
Santiago Alfonso Dance Company and transvestite
artists also performed at the gala.

HEALTH & SCIENCE

5

Psychologists In A Peaceful Colombia
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By ClaudiaDUPEIRÓN

Wilson Lopez, the permanent secretary of the IberoAmerican Psychology ederation, has said that Colombian
psychologists will work on the creation of new cultural
identity models once peace has been attained.
In an interview given to The Havana Reporter during
the VII International Psychology Convention 2016,
Lopez said that the elimination of the inner enemy from
the psyche of Colombians will require the creation of
psychological strategies that stem from sport, culture and
patriotic pride.

On the closing day of the international conference
the specialist delivered a lecture entitled “Contributions
of psychology to peace” in which he stressed that one
of the principal problems faced is that neither the FARC
nor the government have given sufficient consideration
to psychological variants implicit in the process. He said
that a forging of new ways of understanding and feeling
was needed.
In his opinion the constant labeling by the media
of “good guys and bad guys” had, from a psychological
perspective, induced feelings of fear, mistrust, shame,
guilt and hate, upon which it would be difficult to
establish new cultural concepts.
He added that this panorama formed part of what
ensured that victims needed years to recover.
He said that, on the other hand, in work with many of
the FARC members, the risk of assassination on standing
down led to doubts about the process.
In the academic’s view, another issue arising from the
peace process for psychology was the violent manner in
which reconciliation was being managed.
Lopez, who is also a professor at the Pontificia
Javeriana University of Bogota indicated that
psychological recovery could be speeded up if both
parties to the conflict could ask for forgiveness.
He said that such attitudes were very difficult to
cultivate in this regard, given that there were politicians

and militarists opposed to peace because they were
beneficiaries of the war.
Almost 60 years of confrontations between the
Government and guerrilla forces has left Colombia
with some 8,000,000 victims, including 200,000 -predominantly civilian -- deaths.
There have been almost 25,000 forced disappearances
and kidnappings reported to date and some 4,000,000
displacements.
The presentation by the Colombian specialist
was made on the last day of the seventh psychology
gathering in which delegates from México, Brazil, U.S.,
Colombia, Spain, Argentina, Puerto Rico and Chile
participated.
Also known as Homins 2016, the event incorporated
a full week of activities, including the International
Symposium on Clinical Psychology and Health and
round table talks on vulnerabilty, risk-management and
psycho-social recovery from emergencies and disasters.
Delegates also discussed the confrontation of poverty,
inequality, illiteracy and epidemics in Latin America.
Alexis Lorenzo, the president of the Cuban Society of
Psychology emphasized that the gathering had served
to demonstrate Cuba’s work in the discipline, facilitate
professional exchanges and to promote dialogue
between psychologists from different countries.

Cosmetic and Aesthetic Medicine
Specialists to Meet in Cuba
By Ana LauraARBESU

Some 700 delegates from Latin
America, Europe, the CARICOM
member countries and the United
States will attend the first Cuban
Congress on Aesthetics, Cosmetology
and Aesthetic Medicine, scheduled
to run from July 1-3 at Havana’s
Convention Center.
Loss of pigmentation on the face
and nigricans, comprehensive therapy,
myoti-therapy and re-densification of
the facial border, as well as growth
factors in nanoaesthetics are some
of the topics to be included in the
scientific program.
Malignant lesions on the face,
cosmetic care, ozone therapy in
cosmetology and human placentabased vitiligo treatments are other
themes for discussion.
Sponsored by, amongst other
bodies, the Cosmetology Group of
the Cuban Society of Pharmaceutical
Sciences and the Latin American

Aesthetic Training School (ELCES),
some 200 Cuban delegates are also
expected to participate in the event.
Latin America will be represented
by specialists from Mexico, Ecuador,
Chile, Peru, Colombia, Argentina,
Honduras, Guatemala, Venezuela, the
Dominican Republic and Cuba.
Director of the National Council
of Scientific Health Societies, Pedro

Velis said that the congress will unite
several societies under a common
goal: the biopsychic-social wellbeing
of peoples in a human health context.
The congress will be the starting
point for the opening in Cuba of an
aesthetic school intended to approve
the activity.
The first seminar on Responsible
Aesthetic Practices will be held in

parallel to the congress, with the
objective of providing Cuban and
Latin American aesthetic experts with
the tools needed for this practice.
Other parallel events will include
a trade show and a business round
table where Cuban and international
companies will exhibit health service
related products, services and
technologies.
Argentinean expert Juan Magrina,
highlighted
the
Cuban
health
authorities’ support for holding the
congress. It is necessary to know how
to combine aesthetics and medicine
to avoid making the mistakes that
arise due to the lack of training and
knowledge in certain areas, he said.
Organized by the Cuban Ministries
of Public Health and Home Trade,
the first Congress on Aesthetics,
Cosmetology and Aesthetic Medicine
will also welcome experts from Spain
and Canada.

6

TOURISM

Cuban Tourism Boom Continues

The growth attained by the Cuban
tourism industry was corroborated
during the 36th International Tourism
Fair, FITCuba 2016, recently held in
Havana, with tourism authorities and
experts predicting a further increase
for this industry based on the content
of the negotiations held and prospects
connected with the U.S. market.
In line with the 12 categories approved
by the U.S. government, a total of 161,233
U.S. nationals came to Cuba (76 percent
increase) in 2015, together with 390,000
Cuban-Americans.
However tourist travel bans remain
in place for U.S. citizens, as well as the
commercial and economic restrictions
contained in the blockade policy
maintained against the island for more
than 50 years.
So far this year 2016, more than 94,000

U.S. tourists have come to Cuba (93
percent increase), together with 115,000
Cuban-Americans.
Tourism has been registering
satisfactory indicators so far this year,
with more than 1.5 million tourists’
arrivals registered by April, accounting for
a 13.5 percent increase compared to the
same period last year.
Held between May 3 and 7 at Havana’s
Morro-Cabaña historical complex, the fair
welcomed over 5,000 tourism experts
from 59 countries -- more than 200 from
the United States -- and 17 ministers that
had attended the 50th meeting of the UN
World Tourism Organization’s (UNWTO)
Commission for the Americas.
The organization’s Secretary General
Taleb Rafai also came, accompanied by a
team of experts from that UN organization.
The need to improve Cuba’s tourist
infrastructure and the quality of services
were recurrent topics for discussion.
Cuba’s Tourism Minister, Manuel
Marrero, said the country had
received 3,524,779 foreign visitors in
2015, a 17 percent increase compared
to 2014.
According to these figures, 1,685,000
visited Havana in 2015, while 572,000
visited the capital in the first trimester of

2016 (37.4 percent rise).
The top ten issuing markets of tourists
to Cuba are Canada (1,300,000 in 2015),
Germany, the United States, the United
Kingdom, France, Italy, Spain, Mexico,
Venezuela and Argentina (44 percent are
repeat visitors).
Last year, several hotels were awarded
the TravelChoice distinction granted by
TripAdvisor. The best reviewed all inclusive
hotel resorts from the Caribbean featured
six from Cuba: Royalton Cayo Santa María,
Meliá Cayo Coco, Paradisus Rio de Oro, Meliá
Buenavista, Royalton Hicacos Varadero and
Iberostar Varadero.
Meanwhile, Havana’s Old Square was
placed second among the top ten places
of interest in the Caribbean, and Trinidad’s
Plaza Mayor in central-southern Cuba was
in the eighth position.
Likewise, Cuba’s National Museum of
Fine Arts occupied the second place among
the top ten museums in the Caribbean,
while Havana featured as one of the most
popular tourist destinations in the region
and the Paradisus de Cayo Largo beach as
the third best preferred beach.
Direct income from tourism climbed
to $2.8 billion, representing growth of 10.7
percent and a 13.4 percent increase in
profits.

This sector is Cuba’s second largest
source of foreign currency income, after
the export of services.
A total of 126 foreign investment
projects have been presented so
far for the sector, as the prelude to
building new international economic
associations.
By the end of April, 76 administration
and sales contracts had been signed with
17 foreign hotel chains, involving more
than 39,400 hotel rooms (66 percent of
the total number of rooms in Cuba).
Luxury hotels such as Hotels
Manzana de Gómez, Packart and Prado
y Malecón are being built in Havana (the
project up to the year 2030 involves 22
facilities with 7,000 new rooms).
Cuban authorities regard the
leisure industry as a strategic sector
for the country’s economic and social
development.
Progress has also been achieved by
the non- state sector, with more than
1,700 private restaurants known as
paladares and 16,000 rooms for rent at
homestays, according to local sources.
Cuban Tourism Ministry Officials
said the number of hotels is likely to
have doubled by 2019 at a ratio of 5,000
rooms a year.
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By Roberto F.CAMPOS
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Dog Day In Havana

Cuban stray dogs might well have been
the inspiration or Walt Disney’s leading
male character in The Lady and the
Tramp because, more than a dog, this
character is as fast and smart as a lynx:
he knows it all.
He has even been known to go to
extraordinary lengths; there are stories
of him climbing high walls to please the
“girl” of his dreams.
He will do pirouettes in return for
a piece of bread; he knows where to
protect himself from rain and cold.
That is the kind of dog you will see
wandering along Cuban streets: always
elegant and ready for action. But, what
is it called?
The same way the names of Cuban
children are ever more complex and
hard to be pronounced, pets, especially
dogs, are often named after a person.
The days when dogs were named
Pluto, Rintin, Lobo or Manchi are
long-gone… Today no one ever cares
anymore whether they are named Dalí,
Frida, Bruno or Tanya.

Someone with great imagination and
sense of humor named his two Pekinese
dogs Napoleon and Josephine, without
caring about how contradictory it would
be to name two little animals after such
noble figures.
A Cuban writer named her
dachshund Electra, while Natalia was the
name of famous Cuban writer Leonardo
Pardura’s dog. Not to mention the name
of this writer’s dog: José Cemí, named
after the leading character of Lezama
Lima’s famous novel Paradiso.
Both Natalia and Cemi were stray
dogs that hit the jackpot. They are not
pedigrees but crossbreeds.
There are a number of exceptions to
the rule when it comes to pets.
Pedigree dogs have been in fashion
lately, even if they are not full-blooded.
There are families who spend small
fortunes in those dogs; yet, sato dogs
(mixed breeds) are often the most loyal
and friendly.
The famous Cuban poet Miguel
Barnet, the author of Biografía de un

cimarrón, is the happy owner of 13
Chihuahua dogs that descended from
the winner of its breed in the Dominican
Republic. The outstanding Cuban painter
Arturo Montoto and his wife have twice
as many dogs.
They look after 26 dogs out of charity,
with the conviction that the more
defenseless animals are, the more men
are obliged to protect them from human
cruelty.
But no one has ever outdone poet
Dulce María Loynaz, the Miguel de
Cervantes Literature Prize winner. The
author of Jardín ran her own dog refuge
at her farm La Misericordia, on the
outskirts of Havana.
She secretly created a paradise for
stray dogs.
The Cuban Association for Animal
and Plant Protection declared April 10
the Day of the Dog.
However, the whole year should be
considered dog’s day, for people to care
not only for their own dogs but for all
dogs.
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By CiroBIANCHI ROSS

Providing them with food and shelter
is not enough.
It is also important to make them feel
that they are beloved and cared for.
They feel and identify with our states
of mind, and are able to understand
everything we tell them. Similarly, they
are able to respond and transmit to us
what they want or need.
One more thing: stray dogs in Havana
are multilingual. You will see a reaction
regardless of the language you speak.
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ENTERTAINMENT& LISTINGS
MUSIC

Teatro Martí

GETTING
(THR is not responsible for any changes made by sponsoring organizations)

By MaylínZALDIVAR
thr@prensa-latina.cu

RECOMMENDS
• Opening gala
night of the
4th Meeting of
Young Pianists
at Teatro Martí.
Basílica Menor San
Francisco de Asís

Iglesia de Paula

Casa del Alba Cultural

(Cultural Center)
Calle Línea e/ C y D, Vedado. Tel:
7 833-2151. Sat. Jun. 11 (8 pm):
Ruy López-Nussa and Academia
band. Sun. 12 (5 pm): Show En
Confluencia. Direction: Eduardo
Martín. Sun. 19 (5 pm): Show
Tardes Líricas. Sun. 26 (5 pm):
Solistas de la Habana Orchestra
performs.

Museo Nacional de Bellas
Artes (National Fine Arts

Centro HispanoAmericano de Cultura

Museum)

Malecón e/ Prado y Capdevila
Tel: 7 860-6282. Sat. Jun. 11 (5
pm): Soprano Ivette Betancourt.

Museo Nacional de la
Música (Museum of Music)

Calle Dragones y Zulueta.
Centro Habana. Tel: 7 866- 7153.
Thu. Jun. 2 (6 pm): Opening
gala night of the 4th Meeting
of Young Pianists: Alexandre
Moutouzkine (Russia), Cuba’s
National Symphony Orchestra.
Sun. 5 (6 pm): Alexandra
Beliakovich-Shkoda (Belarus),
Po-WeiGer (China-Taipei), Cuba’s
National Symphony Orchestra.
Thu. 9 (6 pm) Khowoon Kim
(South Korea), Edward Neeman
(USA), and Cuba’s National
Symphony Orchestra. Sun. 12
(6 pm): Kyu Yeon Kim (South
Korea), Aldo López-Gavilán
(Cuba), Cuba’s National
Symphony Orchestra. Thu. 16 (6
pm): Ha-Eun Lee (South Korea),
Patricio Malcolm (Cuba), Cuba’s
National Symphony Orchestra.
Sun. 19 (6 pm): Chun Wang
(China), Jie Yuan (China), Cuba’s
National Symphony Orchestra.

Antiguo Casino Español
(Former Spanish Casino)
Paseo del Prado esq. Ánimas.
Centro Habana .Sala Ignacio
Cervantes.Fri. Jun. 3 (6 pm) Hayk
Arsenyan (Armenia). Sun. 5 (11
am): Lilibeth Fabelo Alfonso
(Cuba), Jiayin Li (China). Fri. 10 (6
pm): Lisa María Blanco (Cuba).
Sun. 12 (11 am): Isabel Mesa
(Cuba), Ssu-Hsuan Li (ChinaTaipei). Fri. 17 (6 pm): Ahmed
Alom (Cuba). Sun. 19 (11 am):
Yanner Rascón (Cuba), SiningLiu
(China). Fri. 24 (6 pm): Yuan
Sheng (China). Sun. 26 (11 am):
Yamilé Cruz (Cuba), Mengfei Gu
(China)

Calle Obrapía e/ Bernaza y
Villegas. Habana Vieja. Tel: 7 8639862. Wed. Jun. 8 (5 pm): Piquete
Típico Cubano Band. Wed. 22 (5
pm): Guitarist Mabel González.
Homage to Ñico Rojas.

MUSEUMS AND
MUSEUMS
AND GALLERIES
GALLERIES
Casa Oswaldo Guayasamín
Oficios e/ Amargura y Churruca,
Habana Vieja. Tel: 7 862-9683.
Sat. Jun. 4 (6 pm): Po-WeiGer
(China-Taipei). Sat 11 (6 pm) Kyu
Yeon Kim (South Korea). Sat.
18 (6 pm): Chun Wang (China).
Sat. 25 (6 pm): Niurka González:
flauta (Cuba), Jenny Peña: violin
(Cuba), Simone Dinnerstein:
piano (United States), ISA
Symphony Orchestra.

Oratorio San Felipe Neri
Calle Aguiar esq. Obrapía.
Habana Vieja. Tel: 7 8623243. Sat. Jun. 4 (4 pm): Piano
concert by Mayté Aboy and
Paula Suárez, accompanied
by clarinetist Maray Viyella,
bassoonist Abraham del Castillo,
violinist Jenny Peña. Mon. 6 (10
am): Opening gala marking
national library week. Guest:
Vivace (clarinet quartet). Fri. 10
(7 pm): ISA Symphony Orchestra.
Thu. 16 (7 pm): Soprano Johana
Simón performs. Guests: oboist
Analiette Presno, double bass
player Olivia Rodríguez and
pianist Lianne Vega. Sat. 18 (4
pm): Susana Venéreo Martín
(French horn) accompanied by
pianist Maité Aboy and violinist
Jenny Peña.

Fri. Jun. 3 (7 pm): Concert
Voices of the 18th and 19th
Centuries by Schola Cantorum
Coralina. Guests: organist
Moisés Santiesteban and Ventus
Habana wind quintet. Direction:
Alina Blanco. Thu. 29. Fri. 30 (5
pm): Concerts as part of the
International Choir Festival
Corhabana 2016.

Casa Africa
Calle Obrapía e/ San Ignacio y
Mercaderes. Habana Vieja. Tel:
7 861-5798. Fri. Jun. 24 (3 pm):
Rumba Morena band performs.

Teatro Nacional de Cuba
Avenida Paseo y 39, Vedado.
Plaza de la Revolución. Tel: 7
878-5590. Sala Avellaneda. Wed.
Jun. 8 (8:30 pm): Bard College
Conservatory Orchestra (USA)
and Camerata Romeu chamber
music ensemble. Thu. 9 (8:30
pm): Bard College Conservatory
Orchestra. Wed. 29, Thu. 30 (8:30
pm): International Choir Festival
CORHABANA 2016.

Trocadero e/ Monserrate y
Zulueta, Habana Vieja. Tel: 7 8610241.Edificio de Arte Cubano.
Sat. Jun. 18 (7 pm): Pianist
Yadasny Portillo. Sat. 11 (3 pm):
Cáliz Duo: guitarist Luis Manuel
Molina and clarinetist Vicente
Monterrey.

Museo Casa Natal José
Martí (House where José Martí
was born)
Calle Paula e/ Egido y Picota,
Habana Vieja. Tel: 7 861-3778.
Fri. Jun. 3 (10 am): Piquete Típico
Cubano Band performs.

Casa Victor Hugo
O’ Reilly e/ Habana y Aguiar.
Habana Vieja. Tel: 7 866-7591.
Sat. Jun. 25 (5 pm): Móviles Trio.

Calle Obrapía e/ Oficios y
Mercaderes. La Habana Vieja.
Tel: 7 861- 3843. Fri. Jun. 3 (5
pm): Landscape exhibition
“Con Musashy en Viñales” (With
Musashy in Viñales) by Eddy
Maikel Sotomayor.

ENTERTAINMENT& LISTINGS

AROUND

Vitrina de Valonia

Factoría Habana.

NIGHTCLUBS &
CABARETS

NIGHTCLUBS & CABARETS
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La Cecilia

Calle 5ta y 110. Miramar. Tel: 7
204- 1562. Everyday (12 pm):
Órgano Son del Caribe band.

Fourth Meeting

DANCE

with pianists from eleven countries
in attendance.

Submarino Amarillo
DANCE

Gran Teatro de la Habana
Alicia Alonso

of Young Pianists,
Date: June 2 to 26
Venues in Havana:

Teatro Martí, Ignacio Cervantes
Hall, Basílica Menor de San
Francisco de Asís.

calle San Ignacio e/ Muralla y
Teniente Rey. Plaza Vieja. Tel:
7 868-3561.Fri. Jun. 3 (5 pm):
Graphic exhibition by Alexander
Mayet.

Calle O´ Reilly e/ Habana y
Aguiar. Habana Vieja. Tel: 7
864-9518. Throughout. June:
Exhibition Clara Porset…el
eterno retorno (Clara Porset…
the eternal return). The return of
this Cuban artist is the leitmotiv
of this new exhibit, sponsored
by the Fundación Caguayo and
the ONDI (The First Biennial of
Design in Havana).

Museo Numismático
(Numismatic Museum)
Calle Obispo e/ Aguiar y
Habana. Habana Vieja. Tel: 7
861-5811. Tue. Jun. 7 (10 am):
Opening of the exhibition “La
Banca en Cuba” (Banks in Cuba)
featuring pieces from a personal
collection owned by a member
of the National Numismatic
Association.

Calle 17 esq. 12, Vedado,
Habana. Tel: 7 830-6808. Sat. Jun.
4, 18 (11 pm): La Tierra del Cover
band performs. Wed. 15 (9 pm):
Dimensión Vertical rock band.

Casa de la Música de
Galiano

Castillo de La Real Fuerza

Casa de la Obra Pía
Calle Galiano e/ Neptuno y
Concordia. Centro Habana. Tel:
7 862-4165. Wed. Jun. 8, 15 ,
22 (5pm): Performance by the
orchestra El Noro y 1ra. Clase.

Obrapía e/ Mercaderes y San
Ignacio. Habana Vieja. Tel: 7
861-3097. Tue. Jun. 7 (3 pm):
Patchwork exhibitions by
several artisans.

O’ Reilly e/ Avenida del Puerto
y Tacón. La Habana Vieja. Tel:
7 864-4490. The exhibition
Modelismo en acción V (Modelmaking in action V) will be
open until June 30 following
the workshop “A toda vela” (At
Top Speed) which is offered to
the students from the Rubén
Bravo Secondary School in
Old Havana who worked on
the making of the miniature
version of the Montjuïc castle
(Barcelona, Spain). Tue. 17
(10am): Inauguration of the
exhibition “Asentamiento de la
villa de La Habana en el Puerto
de Cardenas” (The Birth of the
City of Havana exhibited in
Cardenas, Matanzas).

Casa de la Músca de
Miramar
Calle 5ta y 94. Miramar. Tel: 7
203-7676. Fri. Jun. 3, 10, 17, 24 (9
pm): El Niño y la Verdad band.
Sat. 25 (11 pm): Osain del Monte
folkloric band.

Diablo Tun-Tun.
Calle 5ta y 94. Miramar. Tel: 7
203-7676. Wed. Jun. 8, 15, 22 (11
pm): Osain del Monte folkloric
band.

Dos Gardenias
Calle 7ma esq. 26. Playa Miramar.
Tel: 7 204-8188. Everyday (11
pm): Aníbal Acosta. (12 pm):
Ledesma Trio. Wed-Sat (11 pm):
Raquel Hernández performs.

Calle Prado e/ San Rafael y
San José. Habana Vieja. Tel:
7 861-5873. Fri. Jun. 8, Sat. 9
(8:30 pm) and Sun. 10 (5 pm):
“Dionaea” (Choreography:
Gustavo Herrera. Music: Heitor
Villa Lobos. Design: Ricardo
Reymena. Lights: Carlos
Hernández). “Percusión para
6 hombres.” (percusión for Six
Men). Choreography: Vicente
Nebrada. Music: Gurst.

International Choir Festival,
Corhabana 2016.
Date: June 27 to July 2, 2016
Through song, this festival seeks to foster international
friendship and solidarity. Both Cuban and international choirs
participate and there are also choral workshops to attend and
concerts throughout Havana. Choirs perform in major venues
such as the Basilica de la Habana and the Teatro Amadeo
Roldan, as well as in local neighborhood venues and in schools.
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Cuban Dance Company Returns To New York
By IbisFRADE
especially those more contemporary and revolutionary
pieces from the flamenco repertoire.”
She added,„however they all contain distinctly Cuban
elements, be they instruments, movements or rhythms
that happen to fuse smoothly with flamenco dance.”
The Cuban essence can be felt always on stage; the
influence is ever present, even when pieces are typical of
the flamenco genre, Irene Rodriguez commented.
Rodríguez said that the Joyce Theater is one of
the world’s most prestigious dance institutions, a
place of great interest to critics that attracts a highly
cultured audience.
The company’s agenda in Havana until the end of
this year will be very busy, and 2017 is also expected to
start well.
The director revealed that the company will celebrate
the fifth anniversary of its foundation in January with

PHOTO:Vladimir Molina

The Irene Rodríguez Dance Company of Cuba returned to
the United States with its new show Entre luces y sombras
(Between Lights and Shadows), with performances on
May 19, 20, 21 and 22 at the Joyce Theater of New York,
one of the most prestigious institutions dedicated to the
promotion of dance.
“The extremely rigorous selection process means
that the mere fact that our program was chosen is
of itself a privilege,” the company’s director told The
Havana Reporter.
Renowned stars of Spanish dance such as Israel
Galván and María Pagé have performed at the venue.
The company’s performances were part of the May
18 to 22 Cuba Festival, which also included the Danza
Abierta and Malpaso Companies.
The director said that “the Entre luces y sombras show
forms part of the company’s choreographic portfolio,

a big show and indicated – without going into details
--that it will be full of surprises.
This is the third time that the company has visited the
United States, having previously performance at Seattle’s
Moore Theater.
The shows Coincidencias, Emigrantes and Del clásico
español al flamenco were also very warmly received by
both critics and audiences at several Cuban theaters.
The Irene Rodríguez Company is one of the few
classical Spanish dance companies in Cuba that compels
its dancers to have great technical virtuosity in flamenco,
classical folklore dance steps.

Wealth and Tradition: Trademarks Of
Cuban Design

PHOTO:Vladimir Molina

By AlainPLANELLS

Havana became the design capital of the
world for six days, when it got engaged in
every possible activity connected with this
professional field.
The organizing committee of the

first Havana Biennial Design Exhibition,
BDHabana’16, presented an ambitious
program that included exhibitions,
workshops and seminars.
Some 800 passionate national and

foreign participants attended the event
from May 14 to 20.
With the approval of the National
Design Office and on behalf of companies,
advertising agencies and freelancers,
designers and
copywriters presented part of their
professional portfolios, projects and design
solutions and promoted different products
and services in about ten categories.
Some 20 venues in the capital became
home to these exhibitions, which included
comprehensive projects, applications and
multimedia, furniture, industrial machinery
and textiles.
The creative workshops turned out
to be a particularly amazing experience
for both the participants and the forums
speakers at the Higher Institute of Design.
Immersed in seven key topics for
analysis, 186 participants looked for
solutions to develop products for both the

industrial and communications sectors.
During the debates and the seminars,
the organizers were pleased to welcome
renowned
professionals
including
designers,
academics,
copywriters,
researchers and business people from
around the world.
The talks largely focused on public policy,
the inclusion of design in the productive
chain, its use in the small and middle
enterprise, among other topics connected
with the economic development and the
professional activity.
Due recognition for the work of Cuban
designers in different fields of the country’s
cultural, economic and social life was the
biggest achievement of BDHabana’16.
Responsibility, creativity and constant
development characterize the work of
Cuban designers, who strive to contribute
to the country’s development in a manner
consistent with its values and traditions.

PHOTO FEATURE
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Havana‘s Grand Metropolitan Park
By ArmandoREYES

PHOTOs: Courtesy of radio ciudad habana.icrt

In order to control pollution, prevent its
disappearance and inject life back into the
waterway and its environs, works along the
Almendares river banks within the GPMH have a
social and community centered focus.
Motivated perhaps by nostalgia for childhoods
past, the scene of young loves first sweet song or
the simple fact that it provided a place to go at
weekends, the park began to become popular with
the public again following the launch of a series of
programs aimed at attracting them.
These programs have in recent times brought
thousands of people together there at weekends
to enjoy the variety of recreational and cultural
activities on offer in the popular Havana park.

PHOTO: Courtesy of graan parque metrpopolitano
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Just over twenty five years ago, Havana’s Grand
Metropolitan Park (GPMH in Spanish) reclaimed
its place as the city’s principal source of oxygen
for densely populated and sparsely vegetated
municipalities.
Comprising some 700 hectares and located
along the last 9.5 km of Almendares river, the park
is, because of its flora, fauna and the communities
it is home to, unique amongst other similar such
amenities in Cuba and the world, where the spaces
is dedicated to transitory recreational activity.
Nevertheless, this particular corner of Havana
successfully combines its recreational, primary city
lung and community settlement functions within
which some 200,000 city dwellers reside.
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Brazil: Impeachment Goes Full Speed Ahead

PHOTO: Apimages

By MoisésPÉREZ MOK

Haste threatens to leave its mark on the political trial
process initiated in the Federal Senate against Brazil’s
constitutional president Dilma Rousseff, with case
rapporteur Antonio Anastasia intent on wrapping
everything up within 90 days.
Anastasia, from the Brazilian Social Democracy Party
(PSDB) and staunchly opposed to the governing Workers
Party, has come up with a plan to commence on June 1
with the presentation of Rousseff’s preliminary defense
and to press on at full speed to the finishing line -- a vote
by a full senate sitting – on August 1 or 2.
The leader elected by 54.5 million votes was removed
from office on May 12 last for a period established by the
constitution of up to 180 days, during which time she
will be subjected to a political trial for the alleged crime

of responsibility, a charge she robustly denies.
Furthermore the rapporteur of the Process
Committee, made up of the same 21 members who, with
a broad majority, submitted the impeachment petition,
is endeavoring to rush the trial through and to have it
ready and voted on by no later than July 27, so that it can
be voted on by a plenary session of the Senate within
four or five days of that date.
The president of the Senate Chamber, Renán
Calheiros, has even announced that the National
Congress will not go into recess in July, in order to speed
up proceedings.
In a similar vein, the president of the Process Committee,
Ricardo Lira, has said that the full 180 days will not be
required given that “that might prove to be a bit too

dramatic for the expectations of the Brazilian people”.
Nevertheless, Supreme Court president Ricardo
Lewandowski, who directs and supervises this stage of the
impeachment process has denied that any predictions
about when it might culminate cannot be made.
He said that allowing, for the resources that the
defense might impose, evidence they might seek access
to and testimonies to be heard by both sides it would, be
impossible to make any predictions .
Either way, the firing machinery has been started up in a
manner that would seem to not greatly favor the provisional
administration led by interim leader Michel Temer.
Temer -- described as a conspirator and a traitor
by Dilma on various occasions – was until recently the
Republic’s vice president and was one of the principal
instigators of the impeachment.
He has appointed a much criticized and exclusive
government without people of color or women but
includes at least seven members under investigation
for a range of charges and by the Lava Jato anticorruption operation.
Less than two weeks after it began to work, the new
executive suffered its first casualty. Romero Jucá, the
head of Planning, was forced to quit office after some
comprising tape recordings were leaked.
In a conversation with a former director of Petrobas,
Jucá alluded to alleged efforts to use the impeachment
process against Dilma Rousseff as a means to obstruct
the Lava Jato operation, something which analyst Paulo
Moreira Leite thinks is bound to quickly result in the
collapse of an alliance based on outright opportunism
and total recklessness.
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Cuban Skies Welcome The World
By CiraRODRÍGUEZ

Having become one of the planets most in
vogue places for politicians, economists,
business people and world culture and
fashion personalities, an increase in the
number of airline companies flying state
of the art aircraft to Cuba comes as no
surprise.
The 1.3 million international visitors
who arrived between January and
March ratified the position of Cuba in
the growing number of eyes --some of
which had previously been turned away
-- looking in her direction, because now
everybody is interested in the economic,
political, diplomatic and social role
played by her people, not to mention her
enthralling natural and historical riches.
In keeping with the fast growing
number of visitors of all kind, the number
of international air connections to foreign
nations, operated presently by 47 Latin
American, North American, European,
Asian and African civil aviation airline
companies is also on the rise.
Mayda Molina, director of Air Transport
and International Relations at the Cuban
Civil Aeronautical Institute (IACC in
Spanish) told The Havana Reporter that
this meant all of Cuba’s 10 international
airports were dealing with high traffic
volumes because a number of companies
have, such as Copa who now fly seven
days has, increased flight frequency.
She recalled in this regard that last

year also saw Air China launch a direct
Beijing-Havana flight with a Toronto stopover, the first to connect the Asian Giant
to the Caribbean.
The Iberia decision to re-commence
operations was equally significant. It then
increased passenger capacity by almost
30% by raising the number of flights from
five to six per week from December and
to once a day from June 2.
Iberia flights to Havana connect
Madrid airport with 100 European,
Middle Eastern, African and Asian which,
according to company officials, facilitates
the carriage of a greater number of
tourists and benefits trans-Atlantic
business opportunities.
A recently signed memorandum of
understanding facilitates the re-opening
of direct passenger, postal and cargo
flights between Cuba and the U.S. and
also marks the start of a new phase of
the rapprochement between the two

countries.
Molina Martínez explained that these
advances form part of more than 80 such
bilateral governmental level air transport
accords, characterized by an equality of
opportunity for the airlines on both sides
that demonstrate a notable emphasis on
reciprocity.
She pointed out that these documents
regulated flight, frequency, security
precepts, scope and stop-over parameters
and future document modifications for
the companies that will operate, because
they form the legal basis for regular and
systematic air links between both sides.
There are also, in addition to measures
against illicit interference, terrorism
and threats of any other nature, specific
conventions on security that relate to
technical and operational issues.
The IACC official considers these
benefits equivalent to scheduled
passenger, postal and cargo traffic to and

from any part of the world and a conduit
for trade and other types of interaction
between people, that will also translate
into enhanced links between Cuba and
the rest of the world.
The first months of 2016 are notable
for the continuity of the growth in all of
Cuba’s international relations sectors;
increased visits and participation by
foreigners in business delegations,
events, meetings and congresses. This
participation benefited from, to quote
just a few examples, visits to Havana
by President Barack Obama, the Tampa
Rays baseball team and the concert
performance by The Rolling Stones.
The
impressive
1.3
million
international visitor numbers, up 15%
on the same period last year, indicates
that negotiations on aeronautical related
issues will increase as a result of this new
scenario.
Molina Martinez said that this is
the case with previous accords signed
with both Costa Rica and Ecuador and
the German airline Condors direct link
between Munich and Havana, as part
of an increase in the frequency of their
flights to the Island from June 4 next.
The 13 North American companies
that have secured Department of
Transport permits to offer direct flights
from 20 U.S. cities can be added to the
above.

Vietnamese Presence at Cuba’s Special
Development Zone

One of six agreements signed between
Cuba and Vietnam in September 2015 will
take effect next year with the opening of
two factories, one for producing laundry
soap and the other making disposable
diapers, both working with one of the
leading companies in the Vietnamese
industrial sector: Thai Binh.
According to Thai Binh’s sales manager
Nguyen Lam Dien, the two factories
will be set up in the Mariel Special
Development Zone, created to help boost
the country’s economic development
by taking advantage of the favorable
conditions and facilities afforded by LawDecree 313 of 2013.
The diaper factory is expected to
commence operations by the first
semester of 2017 and the second, jointly
financed with Cuban capital, by the end
of that same year.
The projects will further expand the

PHOTO:Luis Enrique González;

By IsabelRODRIGUEZ

large economic and commercial links
between Cuba and Vietnam in sectors
such as food, consumer goods, building
materials,
telecommunications,
oil
prospecting and tourism infrastructure.
With just over 11 million inhabitants
and a considerable demand for imports,
Cuba is a very attractive market for
investors.
This is the basis for current bilateral
relations and is what encourages
Vietnamese business people to further
expand their country’s foreign trade.
Vietnam collaborates with Cuba on its

food production program by providing
technological support for the production
of rice.
The objective is to help enhance
output through the efficient use of
resources and techniques in order to
reduce rice imports.
Nguyen, who considers Cuba a key
element due to its strategic position in
the Caribbean and Latin America, said
that the diaper and laundry soap plants
will help save time and transport costs.
The idea is to supply the home market
first and then export to other countries in

the region, he added.
The sales manager added that there
is high demand in Cuba and other
Latin American countries for foodstuffs,
textile products and consumer goods,
and Vietnam is in a favorable position
in this regard.
Something that Vietnam has in favor
in the case of Cuba is the close and fruitful
political relations, he explained, referring
to the island as Vietnam’s new market for
investment and business.
According to Vietnamese authorities,
many business opportunities still exist
in Cuba. In 2014, trade between Hanoi
and Havana reached $205.4 million,
and Cuban exports accounted for only
six million of that amount, according to
official statistics.
Other projects like a potential furniture
factory and investments in the real estate
sector are already being discussed in the
context of the prospects for sustained
growth in the Cuban market.
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CUBA AND SPAIN TO INCREASE TRANSPORT
SECTOR COOPERATION
PHOTO: Courtesy of escambray.cu

By MiriamCÉSAR

Cuba and Spain signed an accord in
Havana on the planning and management
of land, sea, rail and air transport.
The document was signed by
Ana Pastor, the Spanish Minister for
Development and by Adel Yzquierdo, the
Cuban Minister for Transport.
This is the first agreement between
the two governments on infrastructural
developments to improve road travel, the
design and regulation of marine transport,
rail and airport services management and
train maintenance.
The text adds that collaboration on
the financial structure of the projects,
the up-skilling of engineers and other
professionals and the promotion
of technological development and

innovation in the sector is envisaged.
During the ceremony Pastor stressed
the significance of the deal for both sides
at a time when Cuba is interested in
improving infrastructure and is open to
foreign capital investments.
He also referred to Spain’s role in
the political dialogue and cooperation
agreement reached with the European
Union last March, adding that there was
still further progress and contributions to
be made on matters of mutual interset.
The Spanish Development Minister
offered
her
country’s
experience
in planning, construction and the

exploitation of infrastructure based on the
development of a transport system that
she confirmed had “given Spain a modern
infrastructure, consistent with the needs
of both the public and business”.
Pastor pointed out that Aena,
the Spanish airport operator, had
accumulated a considerable degree of
knowledge about all airport types and
how to best utilize network synergies,
experience and the orientation of tourism
and had invested 1,800 million euro in
airport infrastructure and the execution
of the transformation and optimization
of airport management systems.

He highlighted the experience that
Spanish companies had acquired through
participation in international projects like
the second stage of the Harmain High
Velocity line that crosses Saudi Arabia to
join Meca and Medina and the Marmaray
underwater rail link between the Asian
and European parts of Turkey.
He also mentioned, amongst other
ventures, the expansion of the Panama
Canal that will open in the coming
months, the construction of the Riad and
Lima metro lines and California’s first high
speed train, international contracts worth
in excess of 55,343,000,000 million euro
in 2015.
Pastor’s first official visit coincided
with that of his country’s Foreign Minister,
José Manuel García-Margallo to Cuba
and included meetings with high ranking
Cuban government officials such as the
Ministers for Construction, René Mesa,
Transport, Adel Yzquierdo and Foreign
Trade and Investment, Rodrigo Malmierca.
Cuba and Spain have sustained
close economic cooperation over
many decades.

New Port for Santiago de Cuba
Quality, efficiency and fast loading/
unloading services should characterize
the new terminal being built at the
Guillermón Moncada Harbor in the
eastern province of Santiago de Cuba.
In keeping with the renewed vitality
that currently characterizes the Cuban
economy, the project is partly financed
with capital by China’s Communications
Construction Company Ltd.
The work forms part of the ever
increasing foreign investment process
in the Cuban tourism, industry and
infrastructure sectors, with investors
from many countries highly confident
of the Cuban future.
The terminal will result in an
industrial development zone able to

meet the current needs of Santiago de
Cuba city and its port.
According to engineer Juan Guerra
Macía, director of Yarayó Investment
Division of the Port and Maritime
Transport Business Group –the investor
on the Cuban side- the idea is to build
a modern, multifunctional dock in a
three-year term, able to cope with some
565,000 tons of goods annually.
The projected 231.15 m long
loading/unloading area will have
three modern cranes and involve
the construction of 24 works like
warehouses, roads and railroads.
The implementation phase for
this year includes two key objectives:
ground works and the construction of

the dock. For this, the Chinese firm is
subcontracting Cuban entities for the
supply of the resources, services and
equipment needed.
Once finished, the modern port
will allow for increased port freighter
operations and work in direct
coordination with the Mariel Special
Development Zone in navigation activity.
It will also increase possibilities for
future participation in trade activities
with the Caribbean region.
According to Chinese and Cuban
experts, once operational, the dock will
welcome ships of up to 40,000 tons, saving
the country considerable amounts of
money in freight services and contributing
income from related services.
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The projects’ ultimate goal is to
boost the export of goods and services
from the five eastern Cuban provinces
and the province of Camagüey, and to
enhance relations between the Cuban
economy and foreign trade.
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86 Cuban Athletes Now Qualified

For

amongst whom are those with the
highest possibility of making the podium
in Brazil.
In the London-2012 Olympic Games,
Cuba was represented by 110 athletes in
14 sporting disciplines.
The Island won 14 medals during the
Games in Britain, 5 of which were gold
(three more than in Beijing-2008), three
were silver and six were bronze. Cuba was
placed 15th on the final medals table.
Cuba’s 5 monarchs were Leuris Pupo
(shooting), Idalys Ortiz (judo) Mijaín
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He outlined that sports that had
not yet guaranteed participation in the
forthcoming Games, the first to be held in
South America, were facing into the final
furlong in May and June.
Amongst the athletes seeking a place
on the Cuban Olympic roll for the first
time, Miranda mentioned the possibility
of four in swimming, 12 in women’s
basketball, 2 in weightlifting, 10 in judo,
2 in archery, 1 in the triathlon and 4 in
beach volleyball.
The high ranking Inder representative
stated that the objective of the Cuban
team was to finish amongst the top
twenty teams on the nation‘s medals
table and said that on the basis of studies
of the last 6 Games, this would require a
total of five or six gold medals.
He confirmed the view that this goal
was within the reach of team Cuba.
He stressed that the Rio Games
would be a tough event at which the “44
medals that had been won by Cuba in
competitions and world championship
events since the end of 2015 would reckon”.
He finished by saying that Inder had
lent very detailed personal attention
to 52 of the 86 participating athletes,

PHOTO:Courtesy of juventud rebelde.

With a few qualifying events still
remaining, by the month of May, 86
Cuban athletes had qualified for the
Rio de Janeiro-2016 Olympic Games,
scheduled to run between August 5 and
21, with a total of 10,500 athletes from
206 countries taking part.
The qualification of badminton
player Osleni Guerrero brought the
number of sports to be represented in
the “City of Marvels” to 14, the same as in
London-2012.
According to comments made to
The Havana Reporter by José Antonio
Miranda, chief of High Performance at
the Cuban Sporting Institute (Inder in
Spanish), that number might rise after
some further qualifying events.
According to the official, some
athletes who have already qualified will
participate in these events to fill possible
quotas alongside others who have yet to
secure their tickets.
Miranda said that in the disciplines
already assured representation at the
Games, 21 further possibilities still exist;
21 in athletics, 6 in canoeing, 3 in cycling
and one each in both boxing and the
modern pentathlon.
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By CotoWONG

López, for a second time (wrestling) and
both Roniel Iglesias and Robeisy Ramírez
(boxing).
Yanet Bermoy and Asley Gonzalez
in judo and pole-vaulter Yarisley Silva
took silver medals while boxers Yasniel
Toledo and Lázaro Álvarez, Leonel Suárez
in the decathalon, Robelis Despaigne in
taekwando, wiightlifter Iván Cámbar and
the gladiator Liván López all won bronze.
Cuba had finished in 28th place in the
Beijing-2008 games with 2 gold, 11 silver
and 11 bronze medals.

Cuban Baseball Canada Bound
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By YasielCANCIO

The inclusion of a baseball team from Cuba in the
Independent Can-Am league is now a done deal.
Between June 9 and 30 Cuban ball players will
display their talent on game fields in both Canada and
the U.S. with one longer term goal in mind: to be at
the very top of their game for the March 2017 IV World
Baseball Classic.

The 28 member Cuban selection will be under the
tutelage of 3 time National Series title winner Roger Machado,
undoubtedly the best manager over the past five years.
Before going on to reflect on the versatility of the
squad, of which the player attracting most interest is
18 year old outfielder Luis Robert Moirán, currently
Cuba’s best prospect, Machado explained that his
team “face an adjusted calendar with games in very
close succession, which is why we will bring at least
14 pitchers”.
Machado said those selected were “the best
players available in the country” at the moment.
The Cuban team will debut on June 9 against the
Quebec Capitals and later face into a tight schedule
of – in addition to an exhibition match a Japanese
team -- 18 games against the Trois-Rivieres Aigles,
the Ottawa Champions, the Sussex County Miners,
Rockland Boulders and the New Jersey Jackals.
According to the Cuban Baseball Federation
(FCB in Spanish) Yordan Manduley, Roel Santos and
Yurisbel Gracial will defend the Quebec Capitals and
veterans Alexander Malleta and Donal Duarte will
play with Ottawa Champions.
Even though their contracts are managed by
the FCB, these players have been freed from their
obligation to represent Cuba.
Other players on similar FCB contracts to
foreign leagues, such as slugger Alfredo Despaigne,
outfielder José Adolis García and reliever Héctor
Mendoza, all signed in Japan, are also not named in
the selection.

This same Cuban team will play in the two nation
tie against the U.S. to be played on home turf
between July 22 and 27.
The summer games and competitions should
help improve the state of Cuban baseball in the short
term and enhance the prospects for forthcoming
international tournaments, including the 2006 founded
World Classic, presently baseballs most important
event.
Cuba’s best performance in the tournament was
back in 2006, when having lost 6-10 in the final to a
powerful Japanese selection that included in-form
U.S. Major League stars Ichiro Suzuki and Daisuke
Matsuzaka, they finished in second place.
The Cuban squad’s showing in Classics has since
declined; they finished in sixth and fifth place in 2009
and 2013 respectively.
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